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În continuare, se pune la dispoziția delegațiilor Decizia de punere în aplicare a Consiliului de 

formulare a unei recomandări privind abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2022 a 

aplicării de către Danemarca a acquis-ului Schengen în domeniul protecției datelor, adoptată de 

Consiliu cu ocazia reuniunii sale desfășurate la 12 iunie 2025. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, această recomandare va fi transmisă Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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ANEXĂ 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

privind abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2022 a aplicării de către 

Danemarca a acquis-ului Schengen în domeniul protecției datelor 

 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen1, în special articolul 15 

alineatul (3), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) În octombrie 2022, Danemarca a făcut obiectul unei evaluări Schengen în domeniul 

protecției datelor. În urma evaluării, la 24 iulie 2024 a fost adoptat, prin Decizia de punere în 

aplicare C(2024) 4100 a Comisiei, un raport care include constatări și analize și prezintă cele 

mai bune practici, domeniile în care se pot aduce îmbunătățiri și deficiențele identificate în 

cursul evaluării. 

                                                 

1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(2) Echipa de la fața locului a considerat bune practici ale autorităților daneze competente 

următoarele: eforturile ample ale Academiei Daneze de Poliție și ale Poliției Naționale 

Daneze (PND) de a oferi cursuri de formare în domeniul protecției datelor și de a desfășura 

activități de sensibilizare a personalului; importanța pe care PND o acordă protecției datelor, 

prin faptul că a încadrat Unitatea pentru protecția datelor la un nivel important în structura 

organizatorică a PND și are ambasadori pentru protecția datelor în circumscripțiile de poliție 

și în Unitatea națională specială de combatere a criminalității; instituirea de către PND a 

unor procese de monitorizare a amenințărilor externe la adresa securității și apărarea în mod 

activ de către PND a infrastructurii sale împotriva oricărui risc de intrare neautorizată; faptul 

că personalul local din oficiile consulare beneficiază de formare în domeniul protecției 

datelor cu caracter personal; modul de gestionare și autentificare a accesului la Sistemul de 

informații privind vizele (VIS) și faptul că drepturile de acces la VIS sunt limitate și fac 

obiectul unor revizuiri periodice; faptul că un instrument informatic automat (Sherlock) 

realizează un control extins al fișierelor-jurnal din VIS în cadrul MII pentru a detecta 

incidentele din fișierele-jurnal; faptul că site-ul web al Autorității pentru protecția datelor 

(APD) oferă informații generale în limba daneză și în limba engleză cu privire la procedura 

de eliberare a vizelor și, în special, conține câteva explicații actualizate cu privire la 

modificările Regulamentului VIS aplicabile de la 3 august 2022. 

(3) Ar trebui formulate recomandări cu privire la măsurile de remediere care trebuie întreprinse 

de Danemarca pentru a soluționa deficiențele identificate în cadrul evaluării. Având în 

vedere importanța respectării acquis-ului Schengen, ar trebui să se acorde prioritate punerii 

în aplicare a recomandărilor 4 și 7 prevăzute în prezenta decizie. 

(4) În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, Consiliul 

ar trebui să transmită prezenta decizie Parlamentului European și parlamentelor naționale ale 

statelor membre. 

(5) Regulamentul (UE) 2022/922 al Consiliului2 se aplică de la 1 octombrie 2022. În 

conformitate cu articolul 31 alineatul (3) din regulamentul respectiv, acțiunile ulterioare și 

activitățile de monitorizare a rapoartelor de evaluare și a recomandărilor, începând cu 

prezentarea planurilor de acțiune, ar trebui să se desfășoare în conformitate cu regulamentul 

respectiv. 

(6) În termen de două luni de la adoptarea prezentei decizii, Danemarca ar trebui să elaboreze, 

în temeiul articolului 21 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2022/922, un plan de acțiune 

pentru a da curs tuturor recomandărilor și a remedia deficiențele identificate în raportul de 

evaluare. Danemarca ar trebui să transmită planul de acțiune respectiv Comisiei și 

Consiliului, 

                                                 

2 Regulamentul (UE) 2022/922 al Consiliului din 9 iunie 2022 privind instituirea și 

funcționarea unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-

ului Schengen și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 1053/2013, JO L 160, 15.6.2022, p. 

1. 
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RECOMANDĂ 

Danemarcei, în ceea ce privește următoarele: 

Autoritatea pentru protecția datelor 

1. să se asigure că directorul general al autorității pentru protecția datelor (APD) este demis 

numai din motivele prevăzute la articolul 53 alineatul (4) din Regulamentul general privind 

protecția datelor3 și la articolul 43 alineatul (4) din Directiva privind protecția datelor în 

materie de asigurare a respectării legii4; 

2. să se asigure că activitățile de supraveghere a Sistemului de informații Schengen (SIS) 

desfășurate de APD implică și efectuarea de inspecții având ca obiect biroul SIRENE și sălile 

în care se află serverele N.SIS; 

3. să se asigure că APD efectuează și inspecții periodice ale unui număr mai mare de autorități 

care sunt utilizatori finali ai SIS, inclusiv verificări ale fișierelor-jurnal; 

4. să se asigure că APD efectuează viitoarele audituri ale N.SIS într-un ciclu de patru ani; 

5. să se asigure că activitățile de supraveghere a VIS desfășurate de APD implică și efectuarea 

de inspecții având ca obiect Ministerul Afacerilor Externe (MAE) și sălile în care se află 

serverele VIS național; 

6. să se asigure că APD efectuează inspecții ale mai multor autorități care sunt utilizatori finali ai 

VIS, inclusiv ale posturilor consulare, cu periodicitate, acestea cuprinzând verificări ale 

fișierelor-jurnal; 

7. să se asigure că APD efectuează viitoarele audituri ale N.VIS într-un ciclu de patru ani; 

Sistemul de informații Schengen 

8. să se asigure că exercitarea competenței de operator SIS, inclusiv în comun, este clarificată și 

stabilită într-un mod suficient; 

9. să îmbunătățească controalele fișierelor-jurnal din SIS, utilizând și un control automat al 

acestora; 

                                                 

3 Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 

privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal 

și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul 

general privind protecția datelor), JO L 119, 4.5.2016, p. 1. 
4 Directiva (UE) 2016/680 a Parlamentului European și a Consiliului din 27 aprilie 2016 

privind protecția persoanelor fizice referitor la prelucrarea datelor cu caracter personal de 

către autoritățile competente în scopul prevenirii, depistării, investigării sau urmăririi penale a 

infracțiunilor sau al executării pedepselor și privind libera circulație a acestor date și de 

abrogare a Deciziei-cadru 2008/977/JAI a Consiliului, JO L 119/89, 4.5.2016, p. 89. 
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10. să se asigure că PND elaborează un plan oficial de răspuns la incidente pentru a oferi orientări 

clare cu privire la modul de reacție în cazul unei încălcări sau al unui eveniment cibernetic și 

că acest proces este testat cu regularitate; 

Sistemul de informații privind vizele 

11. să se asigure că MII și MAE își evaluează planurile de recuperare în caz de dezastru; 

12. să se asigure că MII include teste de penetrare cibernetică sau o metodă de testare echivalentă 

în reevaluarea anuală a unei analize a riscurilor și vulnerabilităților, în mod regulat și, dacă 

este necesar, ca urmare a unei modificări a riscului reprezentat de operațiunile de prelucrare; 

13. să se asigure că MAE are în vedere implementarea unui instrument informatic automat pentru 

detectarea incidentelor în fișierele-jurnal din UM-VIS; 

14. să se asigure că sala în care se află serverele și ușile de intrare în această sală din MAE sunt 

monitorizate prin TVCI; 

Sensibilizarea publicului și drepturile persoanelor vizate 

15. să se asigure că va exista un punct unic de contact pentru cererile persoanelor vizate din SIS și 

VIS, care să coordoneze sarcinile diferitelor autorități; 

16. să îmbunătățească accesibilitatea informațiilor de pe site-ul web al Agenției pentru returnare 

în ceea ce privește dreptul la rectificarea sau ștergerea datelor cu caracter personal legate de 

alertele SIS II prevăzute la articolul 24 și să le furnizeze și în altă limbă decât limba daneză, 

de exemplu în limba engleză; 

17. să se asigure că, la verificarea în linia a doua de la aeroport, se vor furniza informații cu 

privire la scopurile prelucrării datelor cu caracter personal în SIS și VIS, la drepturile 

persoanelor vizate și la cazurile în care o persoană vizată poate depune o plângere; 

18. să informeze copiii într-un mod adaptat vârstei lor, inclusiv prin utilizarea unor instrumente 

vizuale care să explice procedura de prelevare a amprentelor digitale, astfel cum se prevede la 

articolul 37 alineatul (2) din Regulamentul VIS; 

19. să se asigure că MAE își actualizează scrisoarea de însoțire generată pe site-ul web al cererii 

de viză online (ApplyVisa) pentru a reflecta modificările VIS aplicabile de la 3 august 2022, 

în special pentru a clarifica faptul că persoanelor vizate li se acordă și dreptul la 

restricționarea prelucrării; 

20. să se asigure că MAE și Comisia de apel în materie de imigrație furnizează un model specific 

de scrisoare pentru cererile persoanelor vizate; 

21. să se asigure că pe site-ul web al APD apare informația că persoanelor vizate li se permite să 

introducă direct în instanță o acțiune împotriva deciziei operatorului. 



  

 

10245/25    6 

   RO 
 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu, 

 Președintele 
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